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How to charge the ECO-8100
with a Micro USB cable

1 inker knop: vor WFadiionele muisfuncties zoals Kikken, ubbellikken en slepen.
Magic-Rollr: Druk op de “Magic-Roller om op ht internet e surfen
Win jocumenten te doorbla
3 Recmer Knop Bledt de ractionele mulskikiunciies.
cz Piir my
7 Love tacitio: Nabizt tracicn funkce mysi, jako jsou Kiknut, dvoji Kiknuti a pretazer
2 Magic-Roller (Kouzeiny posunovac): Kouzelny posunovad Siskngte K Surtovant ntemetu
‘dokumentt ve Window:
Nabizi racicnt funkos Kiknuti mysi
egér gombkiosztésa
3 Belgomb Szokasos egerunkoikat iztoi pedaulkatintés, dupla allntés, hizes)
2. Maglo-Rolr unkci: Nyomja meg a gombot az nternet vagy a Windows cokmentumok
bongésze
3 Jobb gomb: Szoksos agértunkcidkat izosi
Przyp b myszy
e st o udos(epma obycyine funkeie myszy, takie jak Kiknigcie, dwukrofne
khkmeme i praeciagan
2. Magiczna rolia: namsnac .magiczna rolke’, by surfowat po Internecie i przegladat
dokumenty Windows.
3. Prawy przymsk udostepnia tradycyjne funkce Kikniecia myszy.
Dodelit ke
D ok O funkci tioke miske, kot o Kikanje, dvokik in vieterje
2. Eldezno kolesce: S piiskom kolesca ahko brskats po nisrmelu n dokumentin v
sistemu Windows.
3. Desna tipka: Omogoca obicajne funkcije, ki so dostopne s kiikom miske.
Pridelenie tlacidiel m

(Built-in rechargeable
Ni-MH battery)
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ro USB cable
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ysi
J Lave tacid Poskylle tradicns funkcie mysi ko Kikanie, dvollk a posanie

Power
Switch

Receiver
Storage

2 Magicé kolsko:

Wind
3. Prave tadidio: Poskytuje tradiénd funkcie mysi
Dodelivanjs tastera mis
1 Levo dugme: Pruza uobiajene funkaie misa kao sto su Kik, dvostuki ik | previacerje
2. Niagi-Raller: Pitenits ‘Magic-Rolle” ako 2elte da surfiets Infernetom i kroz Win
dokumente.
3;Desno dugre: Pruta uobiesjnefunkcie misa kao 8o o k.
a butoanclor mous

@
£

2
o

mou
s nen maaaona\e ale mouse-ului, precum clc, dublu clc si tragere.
2. Magic-Roller %gss olin iy a naviga pe inlemet s prin documente Windows.
3. Bufonul dreapta: Ofera m:]u e "ad\\mnale alle unui clic de mou
Hacrposica 1 oyron 1a uw

25 ByTon: MSH o353 TOBAULMOHHATE BYHKLUW Ha MULKET KaTO LUpaKsaKe,

]
-]
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2. Magic-Rollr: Crponupairte OyTona ‘Magic-Roller”sa copdpake s wHTepHeT 1 &
(oKyMeHT Ha (Windows.

yTOH: VISLHABA TPAAMLIMOHHETA chYHKLUAS LIPAKEAHE Ha MIKATa.

o
El

ft-tiklama ve siriikieme gibi Kiasik fare fonksiyonlarini sunar.

2 Magic-Roller: Intemet Ve Windows dokimanlart izerinde sorf yapmak icin “Magic-Roller"
iigmesine

3.5aq Dugmes: Kiasik fare Uk\ama fonksiyonu sunar.

EN Factory Settin

1. Left Button: Provides traditional mouse functions like click, double click and drag.
2. Magic-Roller: Press the “Magic-Roller" to surf the Internet and Windows documents.
3.Right Bution: Provides traditional mouse click functions.
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2 Magm%uer Fiorwriny cagiRollers v asiruy opwer a goxyuenrax Windows
A oy LHTTIAKR ML

H r!klahvlde mnm

RU 3asoackme HacTpoiiki 1. Vasak klahv: mealaan Iavalls\ hirofunktsioone nagu KIKk topoliIkk a ohistamine.
1. NeBas KHOMKa: TATMLIOHHEIS hyHKLIMA ML (LT, ABOHIE LIETkW, 2. Rullik: Kasutage rullikut ja Windowsi
neperackusanie) 3. Parem upp: Voimaldab tavalist hirskikitunkisioon
2. Ponuk «Magic-Roller»: 4711 nowcia b VikTepHere 1 & fokywentax Windows. v Pele
3. Mpagas kHonKa: Tpanwu 1OHHbIE (DYHKLMIA MIDABOV! KHOMKM MBILLIM, 1 Kreisa poga: nodrosina parastas peles funkcijas — likki, dubultklikski un vilksanu.
DE Belegung der M: 2. Magiskais ritenitis: nospiediet maisko ftent, lai sérfolu intereta vai parskatitu
1. Linke Taste: Hat die uhhchen Musfunkionon wie Kicken, Doppalicker ind Ziten indows dokumentus. .
Magic Rollr; ricken "Magic-Roller”, um im Inteet zu surfen oder nacl 3. Laba poga: nodrosina parastas peles kikska funkcijas.
menien 2u. LT Pelés Kiavisy funkcljos
3 Rec"‘e Tﬁ‘e Hat die ubhchsn Mauskhck Funktionen. Kairysis klavisas: at kauamcmes pelés funkcijas, tokias kaip spusteléjimas, dvigubas
FR. Gonfiguration des boutens de la sou spusteléfimas Ir tempi
auiche ; exécut les fonctons classiques d'une souris teles que clic, lebuidingas raluukas-: paspauskie .stebuklingali rutuluka” prireikus naréyt internete
doub\e o.dlc ot glisser, indows" dokumentuose.
ler appuye surle « Magic-Rolle » pour surfer sur Inernet o parcouri vos 3.Désinysis klavisas: atlieka Iramcmes pelés spusteléjimo funkcias.
ip Tyimew wsnay
B om eon - Gxecite los foncions classiques d'une sours Thuryip 1y Wewmw KUASTEPLL o cyipoy ot agerrer Tyl
IT  Assegnazioni del Pulsante Mouse R Yot
. PulSante Sinistro: Offre le funzioni del mouse tradizionali come il click, il doppio click 2. Ckpiprit pork wepuem aHe Windows Xy/ieciHper] KpKaTTapabi Wwapnay yuuin
ed i rascinamento 5, ECypr porviy baceis,
2. MagicRoller: Premere il “Magic-Roller” per navigare su Internet e tra i documenti . ey DAl SneTrer Hyky yHMATapsH veunans.
indows,
3. Pulsante Destro: Offre le funzioni clck del mouse tradizionali w’ , P
ES Configuracion de fabrica oz g A e i
1. Botdn izquierdo: unciones tradicionales del raton, como clic, doble clc y arrastrar 38 3 265 glon Rollr Magle” e i
2 Magic-Roler. Pulse ¢l * Magic-Roller” para navegar por infeme y por archivos Windows 1 panggunaan Tombol Mouse sl i ey
3.Boton derecho: Ofrece las funciones tradicionales del raton Tl i Memberlkan fingsi mouse tradisional sepert o kall, dan seret
BR At s de botes do mouse 2 MagicRallr: (ekan “Magic Roler unuk merjoljah e dan dokumen Vindoms.
1 B (éo da esquerda: Oferece as fungdes tradicionais do mouse como clique, duplo ciique mbol Kanan: memberikan fungsi kiik pada mouse tradisional
2. R85 Kaler: Prssione o Magic-Rollr” para surfar a Intsmet & documentos do
i - N %zwiiﬁﬁsﬂaﬂxﬂii MITRAEREIE -
3.Botao da direita: Oferece as funges tradicionais de clique do mouse. TOIRE LR ; e AR BRI -
PT Atribuicdes de botdes do mouse ﬁwm‘a‘amsﬁﬁm
0120 a esquarda: Oferece as fungoes ladicionais do mause como cliue, duplo ligue
r - e SRR T RAERE IR -
2 MaqufRuller Pressione o “Magic-Roller” para surfar a Interet e documentos do R e - 052
3. 80156 25 direia: Oferece as fungses tradicionais de clque do mouse. i -toe i Fem il

Symbol pro tridéns odpadu v eviopskych zemich
nto

e neas et s rouEt e coliscied Separsty,

tento vyrobek je tfeba zlkvid
Pm uzwale\a v svmwkych Comioh i nslole Eaeatn

tjako tFidény odpad.

The ollowing aply only o usrs n European counti fento vyrobek je tfaba idény odpad v
o i designated for ssparatscoleton atan approprite collection poi. . fomun: i odsadem N . . .
e iase 1 3 Rousanl W poskytne prodej mistni organy
- Pormore hfomation, contact s reaieror the local authortes in charge of waste NN
management. R amoia e My eimasiar hegy = o eka: Cioh ladBKerakEKsan Kon Oy opent
kizérolag az europai felhasznalokra vonatkozik:
Symbolfr Millrennung in der Europischen Union + Atermket az elkulonitet hulladék Ne dobja ki a késziléket
muss. hactartas scomotiarooba
Fekaondes ik 1o Baratcer 1 dor Europhechon Uri * Tovabbi informdcidkert vegye fel a kaposolatot a viszonteladdval vagy a helyi

+ Dieses Produkt muss an einem gesigneten Sammel
 Produktnicht im Haushl

Ipatz angelsert werden.Enlsorgen Sie das nu\\adékgazda\Kodasén felelss hatosaggal

il
eitere Information erhalten Sie von hrem
" Zustandigen oriichen Behorde.

Symbole de collecte séparée dans les pays europ

G&'Symbole indaue que be produt doi e lobiet g une collecte séparce
Ce qui suit ne Sapplique qu'au utisateurs résidant dan:
‘objet d'une collecte sp:

+"Ce produit a 61 congu afin de faire
Ne vous débarrassez pas de ce produil avec vos ort

odervon qung Syl e ez 2 oot powmn begsbatany soleyun o,

Padeze o dobyeza Wyiacani usyawksu w Kajach europec
* Ten produkt jest Dr‘xazna:mﬂ‘/ da zgu selektywnej w oc dpcwledmm punkc\e zbiorki. Nie nalezy
pozbywac sié go razem z odpadar gospodarsty domowycl

- BVl Gy Gafsych iomacy sy skonakiowat S 20 sprzscawc lub 2 mijscowyml
'wladzami odpowiedzialnymi za gospodarke odpadami

EopBoho yia xwpioT epiouAoYi oTis supuGikés

s s pays suropéer
o cans un centre de r adéquat.
ures ménagéres.

Las clausulas siguintes se apican inicaments a os
1o debe recogerse separadamente en u
Broacia con'a basura normal

+ Pourpl oule déchets. S va Xwpiotd
Ta akbAoUB IOYUOUY POV Yia XPOTE O :upummxt; Xopes
imbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei % f
1 simboto indica che quesia prodota s pud raccogliere separatamente o Heci oYL KebleTh
. ppica soanio gl feni ceipasiawropey . o . ST
Guesto prodoto & sato pro pora raccola diferanziaa prosso un purto di raccola OOV ) U TIC GpXEG U £V GpYOBIES Yid T SIaYEIpIan aToppIITLY.
approprialo. fon genano oA p
Flor ma st mendiors U sembol bu urinlerin ayr toplanmasi ger tergesidi
et agmak. slgir sadece Aurpa Ulkelerhaeki Kullarclar gegera
Simbolo de recogida selectiva en paises europeos rin ayr bir n lanimak tzere dizayn ediimistir. Ev opi olarak atmayin.
e este DA o g e s Yoo belgenizdki Gop topama ol basirn

suarios de paises europeo:

Siimbol eraldi kogumiseks Euro
1 punto de recogioa adecuado. No elimine este

S Embo e o1 Soon 00061 iob Keguds erald
idades local o

+ Para mas informacion, pongase en
de la gestion de residuos.
gimbolo para
simbolo indica quo oto produlo
05 Seguintes pontos a
15 esta designado para s ecolna
. glimine este produto como xo domy

tem de ser recol

T e nrmagacs contacts  vendador ou as autordades locas rosponsavers pela gestao

Symbool voor gesch
Dit symbool geeft
Fiet volgende gect alleen voor muoners van Europes
+Dit product w oor gescheiden inzam
B Phoor e ] ot maeho0dsti s
+ Neem voor meer
afvalbeheer

vendedor o las aut

a recolha separada em paises da Euro

ve.
m-se somente a uizadores de palses europeu:
Separaca num pono e ecaina apropriado. Nao

eiden afvalophaling in Europese landen
an dat dit product afzonderljk moet worden opgehaald.

informatie contact op met de verkoper of de plaatseljke overheid, belast met het

Aljargney keht ainut kasutjatel Euroopa maades
s da eraldi vastavas k
+ Kui teil on vaja enam teave
jadimekorralduse teeninduse
Atseviskas atkritumu savikianss simbols Eiropas valsti
ads simbols norada, ka zsradajums i anoskir no item atkitumiom
e noradumi atiecas tikai uz ietotajiern Eiropas valsls:
* lstragajumu paredzets savak!alsovis no cilem atkiuiem tam piemérota savaksanas e
fo nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.
* Lalleguty papic m!urmacg‘u Sazinieies af mazumtirgotaju vai vietjam intitdciam, kas atbid
itumu apsa\mmek
|mho|vl atskiram atl se Europos salyse
ot urogd e s srockiag b bal metamas atskira
Sefantiinformacia faikoma tk Europos Saly variolojam:
imetimul tam theame atieky surinkimo taske. Neismskie

mispunkis, Arg ideerige seda ul omef.
vatko Ghendus Jaemidja vo Konalku autorisediga, s on vastutav

ihido separadament

o landen;
eling op een

bt S
- Bal tolmeshés infoimacios, susilete s mazmenininla rta vistinés vadtios argenss
atsakingais uz atlieky tvarkym:

Federal Communication Commission interference statement:
This squipment has been tsted and found to comply it he lmit of a Class 8 gl
ovis, pursuant o Part 1 ofthe FCC Rules. Thess limts are designe

reasonaplo profecton against harmii inteference in a resident

This equipment generates uses, and cai Tadio ragquency ensrgy a

insalld and used n accordanc wih me insiuctions, may cause harmiul afibence to

adio However, ther that not occur in

partcular mstaiaions:f s sQuipment does cause hammful nterfrence (0 rado or

television reception, which can be determined by tuming the equipment off and on, the

user is encouraged 1o try 1o correct the interference by one or more of the following

measures:

Reorient / Relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

‘Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver s

connecte

Consul the desler or an experienced radio/ TV techmician forhel
CC CAU o5 or modications not sxpressly approved by the manufacturer

Fesponale fr comaIance LouIuGHl i usars Suarty b operale he oqp

S o Comeles wh Part 15 1 the FOG Ruled. Oparaton & subject 16 e ofewing

two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may

ipment complies with RF exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. The antenna(s) used for this transmiter must not be.
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmittr.

You are cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void your authority to operate the equipment

CE Declaracion de confor

T eionte producs Sesmaser MIN: ECO-8100IMH.8100, Gl-150036/

confirma por medio do I3 prasente como cor
L

nforme a los.

R
ecquisitos establecidos en a Direciva del

compatibiad alocromagnsi
00 440 +

Ta evaluacién de fa

EN'S00 440 EN 301 4801+ EN 301 489.3+EN 60950-1

£1 Gociracion s emlzac por ol abre
CE Declaragéo de conformidade

G seguinte produto desinado; - MIN: ECO-8100MH-£100, GM-150036R

aproximagao das

dio (2014/53EV). Para a

avanaqeo SNGTTanS  Compalitiiads Geckomagnelza,loraM apicadas o segunes Roras
300 440 + EN 300 440 - EN 301 489-1 - EN 301 489-3 + EN 60950-1
E5ia docragao esl praparaca paa o iabrcan

CE Conformiteitsverklaring
Het iogende procuct M ECO-9100H 6100, G-1500307R
is Wrb) confor verkiaard met docien ut e Raad over de benadering van de Wetten

e Lidstaten in verband met de

N
Dere Veridaring . opgesle\d Voo de fabrien

volgende

Nasleauici virobek: - MI: ECO-8100/MH-8100, G- 1500361R

Vyrobku se 2de timto potwrzuje,

vaiahujicich s6

6 s6 Smérmici Rady ES

i van
Dparaluur i (ZOUISIEL) Veor deevalate met Detreking ot
n de
EN SoiRe ER modao

o Aproximaci pozadavki ve.
014/53/EU). K vyhodnoceni

elekiromagnotks shody by aplkorand naslduc oy
100 440 + EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489-3 » EN 60950-1
T prabiatont o plirayens pro nisleducho virobcs

GE Medeleioséal nyiatk

O/MH-8100, GM-15003¢

8101 6IR
il s KA beranGoesseed) 2 iyl (OTHSIEL) lapuelo bizonsigl Kovelimenyeingk és

The fallowing does not apply o any couniry where such provisions aro nconistentwith
cal law: KYE Sysi 10 this documentation,

The mlormanon Covered i this document s subjec| {0 change wihout hoice
ms Corp. assumes no responsibilty for any errors that may appear in this

Gocumint
Al brand names mentioned i this manual are tradgmarks orregitered trademart of their
respective companies
Copyright © 2016 e Systems Corp. All rights reserved.
Fedaral Kominikasyon Komisyonu Blldirges!

u irin FCC Kurallarnin 16-inci Kismita uyumludur, Urdnin kulamim, takip eden 2 sarta
bagiidir : (1) bu triintn kullaniminda herhangi bir zarar gortimemistir, ve (2) bu
Kablosusz leligimden kaynaanan diger bir chazdan parazi alabil paraziterden
operasyonel hatalar gorilebilr,
Bl cinaz test ediimis ve FCC Kurallarn Part 15, Kiasman B limitleryle uyurmlu
bulunmustur,Bu i kamim ve Kurutum esnasinda olusabilecek zararlparazilerden
Korunma amaciya dizayn edimiler
Bu cihaz radio fekans sinyaller yayip,talimatiarina gore kuruimadii takdirde radio
Komirikasyonuna zarar parazitlr lusturabil Parazilern olusamayaca o alaka bi

yon kominikas,

tmak ile ;azu\eb\\eoeg\ gibi,
eallomedi| koo kulanica safydak] sdimist cenomesi avalyo sl

X antenin yerini deg
2.Cihaz ve alicisi araslnda i mesaeyi i
(dugu farklr bir noktadan baglayin

yardim aliniz.

elkiomagneses cssaciarhaloségre vonatkoz) Aty Keyetkezd szabvanyokon alapul
EN

440 + EN 301
font mylatkorats Kvelkers Qyans soamirs

1 EN 301653+
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Niniejszym potwierd:

produkt: « MN: ECO-

. GM-150036/R

speinia nia ustawod:
Calonkowskich odnosnie Dyrekiywa w sprawie urzadzet radiowych (2014/53/EU). W celu oceny zgodnosci
ciekiromagnelyczne) zastosowano nastepuiace siandardy:
1N 300440 EN'300 440 EN S07 4851 EN 301 4893 - EN 609501
ldarac

cia 2ostal praygolowana dia

producs

Naslodovny urceny produl:  MIN: ECO-8100MH-8100, GN-150036/R

sa tymio prehlasuje za
dlenskjch Stétov tykajicich sa smer

elekiromagnetckel kempatiiy bl pmmts nasledovné norm

2 ~EN 301

a0 prabissanio s pnpmvanl e vyrol
E Declaratie de conformitat

Sl s ot - TN o

se confirma ca este.

referitoare a radio (20

0-8100/MH-

480-1+EN 30°

1489.3 +

8100, GM-150036/R

ket sarcnts ricn (45 L) N rogberome

N 60950-1

conform e cérialo siabite in Deciva Consiluu rind propierca egsalel statolr
E0)

eleciromagnetca, au fostapicate matoarels

BN 500 440 - EN 300 440 EN 301 4801 - EN 301 430-3 « EN 80950-1

Acesas decarso ssle ragalts poni pod
leKnapauusisa cuoTaeTCTS)

cator

TlocoUENA NOaNT: - MIN: ECO-8100IMH-$100, G-150036R

© HacTonLuT RO ce orgpIaED vo
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va
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CRvamans IRt 35 RS 2o Sabowe Sotases ShepORTHETS SoSSCAMGE, oo ppATarET

enesuTe crakaape

SEN300:440 EN 300 440 EN 901.485-1 - EN 301 4893 EN 60950-1

Grind garanti disi birakir Hexmapaunara ¢ raoTsena 3a povomT
Disclaimer Awon Zuppopguon
Yukaridakiler bu standartlara uymayan ve bu kanunlara uymayan dlkeler igin gegerli i TpoIGY: + MIN: ‘ECWW“’MH*‘W“ SM-150036R

degildir: KYE System

hethangi bir garant you

Vikandak materyeller ‘sger” diye sundlan materyelrd.

KYE Systems Corp, grkel yukanaldbiglerden miosu vy carant veren olrak

sayiimaz. Bu belgedeki icerik haber veriimeksizin degistrilebilir. KYE Systems Corp. Sirketi
S dokirmandont batnants o hatadan dory: Soruma Segiai. A gesen makaer

sirketlerinde tescil ediimis marrkalardr.

Telif 2017 KYE Systems Corp., Tim haklar gegerlidir

s Corp. Sirketn bu evraiga cyanaral vercgi veya verebilecedi

s oo

v OBnyia Tou

uBo T XETIKG e T
CEOTNGI peBIOguNG, (FOTAISIED). 18 T ngmmman pird-prc ol b A,

cospySoman 16 axcioua oy
N 300 440 + EN 300 440 +

N 301 489-1 - EN 301 4

HT1apojon Skwon TROETaIRGLETal YIa Tov KATAOKEUTDT

CE Vastavusavaldus
Jargne:

imetalud toode: « WIN: ECO-8100/MH-8100, GI-150036R

+ EN 60950-1

iide Seaduste Untustamise

On Sinkonal tnmistatud
iokumer i

ndis,

Direkiivi nouels
(2014/53/EV),

£ Declaraton of Gonformity

hindamiseks on rakendalud jargnevaid standardsic:

The ull test o i conformity i availato at the folowing internat adef LENS00440+EN 300 140 EN 501 4001 - EN 01 459.3+ EN 609501

i gonieanoLcom See deklaraisioon on vai toole

product: - MN: , GM-150036/R CE Atbilstibas deklaracija
o i Directve on Tupndlumanosaukias praduks: MIN: ECO.9100MH8100, OM-150035R

ofthe Laws of i 4ISIEV) istoss st Tkumy b8 uz Radio
Tegarcing ihe electromagneti comy mm.w tne clowing landarce o apled aprkojum: ERrSSED) stabiltates

500440 - EN 300 440 - EN 3&’ 4503~ EN 60350-1 mvené;ens. i il S sandor
Tho docaraton s prapared for 1 manafachser 00 - e 50 o1 - EN 3014893+ EN 09501

Sdek\avsala i Sagatavota rai

‘GE Konformitatserklarung
Pro

N
i e 1o ooroammand it Ger KR dos Katos st AN EhURG dorRechimvorscitan doc

&5 niocyins o

isas: + MIN: ECO-8100/MH-8100, GM-150036/R
(2014/53/EU)

Witgliedsstaaten bezdglich der Radio-Richiine (2014/53/EU) bestaigt. Zur Bow
lekromagnotichan Verraglchisil wirdon i foigandor Nomen anganendel.
+EN300 440 - EN 300 440 - 489-1 - EN 301 489/3 - EN 60950-1

radijo rysio frenginiy

valstybiy nariy jstatymy, susijusiy su

renginiy suderinimo.

Diese Erki

Gar

wurde ausgsamsllel fur den Herstaller

Déclar:

o cor
Le produil c-aprés dés\qné MIN: ECO-8100/MH-8100,

e o Lo
mw«ENmnMn LEN 301489-1  EN 301 489:3 - EN 60950-1
& dak\:mm‘a i gominiois

M-150036/R imiuluk n-mamy
B!UD/MH 8100, GM-150036

conforme aux

Ia Directive du Consellsur Iapproximation

des
Lévaluation de conformité électromagnétique du produit
“EN 300 440 - EN 300 440 + EN 301 489-1 + EN 301 489,

seni declaralon es réparée  Fatieion d fabr

E Dichiarazione di Conformi
1[seguens prodadesignao: " ECOBI00MH B«

i
orges 20 ) kanunlarin
uyumiulugu konfirme ediimist Elskuomanyeﬂkuyum\uNQu
agisndan asagidald standattara ayuim

300440 EN ST

radio(2014/53/EV)
Sié eioctude sut I base des noraes savanes
3+ EN 60950-1

nt

. ECO-8100
NS0T Genius ) MIN:GM-150036/R
54 Genarasyon ureic in hazrtanmise
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lective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment (WEEE).
juct must be handled pursuant to European directive 201219/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its impact |

e his product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys a new electrical or electronic equipment

The frequency band of product i
(equivalent isotropic radiated poy

2400 MHz - 2483.5 MHz and the radio-frequency transmitted maximum power
er, EIRP) less than 10 mW.

Product storage conditions: Tem

rature: -20°C~ 50°C/ Humidity: 5%~ 85%




